
ベルボン製品を正しく安全にお使いいただくために
正しく安全にお使いいただくため、ご使用前に必ず本書を良くお読みください。
お読みになった後は必ず保存してください。

Safety Precautions

Safety Instructions for Velbon Corp. Products

For safe use of this product please carefully read
these instructions before using and keep them in an
accessible place.

PLEASE READ
The following explanation is to prevent injury to the
user and others and damage to property.

• Failure to follow these instructions and incorrect usage
  can result in danger and damage as set out below:

ぐらついた台の上や傾斜面など、不安定な場
所で使用する場合は、十分に注意して下さい。
特に高位置での使用の場合、頭や足の上など
に落下すると、死亡や大怪我につながる恐れ
があります。

OIL
シンナー

安全上のご注意

お使いになる人や他の人への危険、財産への損害を未然に防止するため、
必ずお守りいただくことを次のように説明しています。

必ずお守りください

一脚や三脚にカメラを装着した
ままでの移動はお避け下さい。
予想以上の力が加わった場合、
カメラが落下する恐れがあります。

各々のネジや固定レバーは、
必要な時以外は確実に固定
してご使用ください。ネジ
や固定レバーが緩んでいる
と、一脚の転倒やカメラの
破損原因となります。

　　　●カメラを取り付けた状態で、不安定な場所に
　　　　放置したり立てかけたりしないでください。
　　　　転倒の恐れがあります。
●夏季など高温になる自動車内等には放置しないでく
　ださい。オイル漏れや故障の原因となります。
●寒冷地でご使用される場合は、十分な性能が発揮さ
　れない場合があります。特にビデオ用オイルフリュ
　ード雲台では、パン・ティルトの動きが重くなった
　り、動かなくなることがあります。
●一脚を携帯する時は、部品の脱落防止の為、各々の
　ネジをしっかり締めて持ち運びして下さい。
●写真機・ビデオ・望遠鏡等での撮影、観察以外の目
　的で使用しないでください。

一脚や雲台各部へのオイル、
グリス等の補給はしないで
ください。十分な性能が発
揮されなくなる場合があり
ます。

推奨積載質量を超えるカメラの
使用は、安定性を損ないますの
でお避けください。カメラブレ
の原因になったり、三脚が転倒
する恐れがあります。

●小さなお子様の手の届く所には、設置・保管
　しないでください。手を挟んだり倒れたりし
　て、ケガをする恐れがあります。
●一脚は、金属部品やカーボン繊維で構成され
　ておりますので通電します。高圧線等電気が
　通っている物の近くでの使用は避けて下さい。
　また、落雷の恐れがある場合は絶対に使用し
　ないでください。
●一脚に体重をかけたり、歩行補助の器具とす
　るような行為は大変危険です。転倒し死亡や
　大怪我につながります。
●寒冷地でご使用される場合は金属部が凍結す
　る恐れがありますので、素手で操作しないで
　ください。

注意

警告

●表示内容を無視して、誤った使いかたをしたときに生じる危害や損害の程度を、次の表示で区分し説明しています。

この表示の欄は「死亡または重傷などを負う可能性が想定される」内容です。

この表示の欄は、｢傷害を負う可能性・または物的損害が発生する可能性が想定される｣内容です。

注意警告

●お守りいただく内容の種類を、次の絵表示で区分し説明しています。

このような絵表示は、してはいけない「禁止」内容です。

このような絵表示は、必ず実行していただく「強制」内容です。

CAUTION:
Indicates risk of injury and property damage.

WARNING:
Indicates risk of severe injury or death.

CAUTION

Do not move a monopod or tripod with a camera
attached to it. Application of excessive force may
cause the camera to fall.

Do not attach a camera that weighs more than
double the monopod. Resulting instability may
cause unclear pictures and there is a risk of the
monopod falling over.

Tighten all screws and levers unless they need to
be moved. Loose screws and levers can result in
damage to the monopod and the camera.

Do not use oil or grease on the monopod or the
head. This may result in diminished performance.

Do not leave the monopod in insecure positions
such as leaned against a wall with a camera
attached.It may fall over.

Do not leave the monopod in a car hot from the
sun or any other heat source. This may result in
oil leakages or other damage.

Performance may suffer in cold climates.
Especially with oil-fluid heads for video, panning
and tilting may become stiff or impossible.

Tighten all screws during transport to avoid parts
falling off.

Use only for photography or observation with
cameras, videocameras and telescopes.

• Safety instructions use the following symbols:

COMPULSORY: Indicates compulsory actions
to be performed without fail.

PROHIBITED: Indicates actions not to be
conducted under any circumstances.

WARNING

When handling a monopod or head with a camera
attached, be sure to support the camera with
your hands. Loss of balance may lead to damage
to the camera and result in injury to your hands.

Pay special attention when operating on unstable
platforms and sloping surfaces. Especially when
used on elevated positions, there is a risk of the
monopod falling down and causing serious injury
or death.

Do not set up or store the monopod in locations
accessible to children. Injury may result by their
getting their hands caught in, or from it falling on
them.

This monopod is made of metal and carbon fiber,
and therefore conducts electricity. Do not use it
next to electrical outlets or high voltage lines.
Never use it when there is a risk of lightning.

Do not climb on the monopod or sit on it. Falling
off it may result in serious injury or death.

In cold climates the metal parts may become
frozen. Avoid handling with hands unprotected.

カメラを乗せたまま一脚や雲台の操作をする
時は、カメラ本体を必ず手で支えながら行っ
てください。一脚やカメラが不意に動き、カ
メラを破損したり、手を一脚にはさみ怪我を
する恐れがあります。
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